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Abstract: With China’s increasingly prominent position on the world stage, its political ideas are attracting more and
more attention from the international community. As an essential part of national translation program, the translation
of works written by Party and state leaders is a translation activity with Chinese characteristics, which requires
translators to have a high level of political awareness and sensitivity, and to accurately grasp the policies and ideas of
the source text. Xi Finping: The Governance of China is the first book about Xi’s ideas since he took the position of General
Secretary of China, and it provides useful guidance for translation of other political texts. This paper will use the
principle off function plus loyalty Jto analyse and comment on the English version of The Governance of China. It also
shows that functionalist translation theory can well guide the translation of political texts.
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PE) R o SRR AR I 5 AT Al 3 AT 2, A SR A R R S v 0 R T A S T A I B A A
B2 JFSCHHT LA S B R 14 43S A TV A T RE I SR i FU A O AR, S R T L AT R B
TR SRR, (9REIT,2005)

(1) [ BHERANZE | (Brief) i A 1558, I BIREZ 0 A BIRE4R R (020K AR BRE AN 2L /R S /R DA R
R AR SCRY TR TN GEE IR LA | RS R G | A R R RE S H A B RRGE SR

(2) JESCHTHr bt B e B R A 1 L0 P 308 e S J SR B3 S H A oA BEL L, R T LA 3 4 i 3 IS
HR R R SR RE T 0 R R AN il b (R B VPSR O AR e B R R A T SR L mT AR, SR SO T EE B
i )RR B R R L B SRR R R B s — R

(3) BHREMIENT LAY 2B S0k GE S RSO T R B, SRTETE ) AE D REBIRE D, R Y P
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TR Ay — I, FE A BRI H AR T E LA E AT, 0 ZE 1) Al R O A — ) B s B SRR
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Ao S M A R i SCAR B A A, A T T AL 55 . (Reiss, 1989) & 1 laE SCHEAF 3 S S Y
B, e BRI R | 15 0 T A ) SR PR AR R A A 7
i 1.

‘f’l%”vf EALE AL, BR AR AR BUE B R K BUS B R R R ) R A B AT R
W F AR AR SRR BRI B A E R E 5 AR %ﬁ;' N Eii:‘#%céa BRI, B 4R
FAK %’Vﬁi tkikis B E SR A, (P10)

The socialist system with Chinese characteristicsintegrates the fundamental political system, the basic
political system, the basic economic system and other systems and mechanisms. It combines national and local
democratic systems, the party’s leadership, the position of the people as masters of the country and law-based

governance.

SRR 2 AR TR AT IR SCCR T RE R T EE T, AT LAAR SR B AR RE 52 A B2 32 5 I RRE = BLAE , RS
HEAT i B A AR TR SCRY P RE P E RN 32 B SR SCE2 AT T AR ES G Ak |, SRR = 2 5 T B 2 )
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JE I B W A LIS 2R B ke T S HIT combine |, I 3RETE R AR A GERIEEME, B
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Hﬂ%tﬂﬁ%“fﬁd‘?ﬁu 2 P A, SRR T AN O T A A I BRI T HR T T RE S TG M Bl i
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W — 7 THIE 3 BRSO B 1 DA B IR R AR 2R T8, B DR SC AR SCA B9 8 e 93— 7 T 1 i T
il FEAAZ S, B B AR R B AR 13 L A v B T P A R S 3R, 1 T R B T
ife,

1 2.

AIVAR) & B A i e LS ABAER Wik 245 RACEAR S AR ZRE A | mE H
Bl A 4L AT IR | By [ A8 R Fn ARG BE RN RIF AR IE, (P9)

We will reinforce trust and cooperation with the Central Asian countries and within the framework of the
Shanghai Cooperation Organization ( SCO ) to combat the | three forces | of terrorism, separatism and
extremism as well as drug trafficking and organized transnational crimes, and this will create a favorable

environment for promoting economic development and improving the well-being of the people in this region.
1 3.

PEAEHEIAERNEA ASLT IR PRALRHRR, QN DFRG ZAREAETEE
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B ARERR R B LEIF LA LFREGALBRE BREAER AHGHG, (PI)

The theory of socialism with Chinese characteristics is the latest achievements in adapting Marxism to
China’s conditions. It incorporatesDeng Xiaoping Theory, the important thought of the Three Represents and
the Scientific Outlook on Development. It has inherited, continued and creatively developed Marxism-

Leninism and Mao Zedong Thought.
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HorRERE N ROR B TIREE R RIEIE S, MOR B H AR B 1) LA 1 i R e, 0 1 B SOP B 2800 10
B, 3 T EE/ANE R T AR I B AR | T RHE R R | ST A S RS T A ] = A e SH A B Y
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AL

1] 4.

Bg Wik & R HTR, I E T RS e ERRF, 28 REA G A, AWM E A Sk
AR k5 %2‘ BT FFF, ATEATIGEAGLEY | (P5)

Young people should advocate new social trends, be first in learning from Lei Feng, take an active part in
voluntary work, shoulder social responsibilities, care for others, help the poor, the weak and the disabled,

and do other good and practical deeds, so as to promote social progress with their actions.

1 5.

P ANKAR T F A AR s 0 E R F  RAMNBA N ARSAEGTEE N S
Tty Bk X L RARMEB T ER ARSI E, (P119)

The 18th CPC National Congress put forward an important plan for the implementation of an innovation-
driven strategy, and emphasized that scientific and technological innovation is pivotal to improving social
productivity and the comprehensive national strength, so it must be put in a core position in our overall

national development.
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BFE A RMA T B LW — R R B AR A FR AT - AT AR, AER
HAE—F R AR AR AREARGTRARE, (PO)

Every breakthrough and step forward in the history and practice that we make in this cause comes from
the experience and wisdom of the people, so does every newthing we bring into being and develop, and every

experience we gain.

7.

WA RBIR EH B LRI — KA RBEAT R AR B ABATARE ST R 3D AT A
TR AR R A B A SRR AR AT B MR B R R BT AR R ETRRIT, (P121)

Hardware and software for producing robots are becoming increasingly mature, and production cost keeps
dropping and the functions robots can perform are more diversified thanks to the interaction between robot
technology and the new generation of information technology, such as big data, cloud computing and artificial

intelligence.
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